
“Sands Lifestyle Privileges - Join to Unlock Welcome Offer & Win Big“ Terms and Conditions 
《金沙旅享禮程 - 加入即領迎新賞  再贏取百萬豪禮》條款及細則 

 
Lucky Draw (“offer”) 
幸運抽獎 (「活動」) 

1. Venetian Cotai Limited (hereinafter the “Company”) is the host of “Sands Lifestyle Privileges - Join to 
Unlock Welcome Offer & Win Big” Lucky Draw (the “Campaign”). 
《金沙旅享禮程 - 加入即領迎新賞  再贏取百萬豪禮》幸運抽獎 - 由威尼斯人路氹股份有限公司

（下稱「本公司」）主辦（下稱「活動」）。 

 
2. This Campaign will be held from 10:00AM, 19 March 2026 to 11:59PM, 21 June 2026 (the “Campaign 

Period”).  
本次活動日期為 2026年 3月 19日上午 10時正至 2026年 6月 21日晚上 11時 59分（下稱「活

動期間」）。 

 
3. Method of participation is as follows: 
本次活動的參加方法內容如下： 

 
a) The Campaign is open to all individuals that are 18 years old or above.  
所有參與本次活動之人士必須年滿 18歲或以上。 

 
b) Guests must download the Sands Lifestyle App, register as members of Sands Lifestyle Digital 

Membership Program and complete mobile number verification to be eligible to join the lucky draw 
of this Campaign (the “Participants”).  
賓客須下載金沙旅享手機應用程式並註冊成為金沙旅享電子會員，並完成電話驗證方合資格

參與本次活動的抽獎（下稱「參與者」）。 

 
c) Participants must open Sands Lifestyle App in order to receive the Campaign messages. 
參與者必須打開金沙旅享手機應用程式方可接收本次活動的信息。 

 
d) Participants are required to complete the below missions within Sands Lifestyle App to be eligible 

to the Campaign lucky draw.  
參與者需在金沙旅享手機應用程式內完成以下任務，方可獲得參加活動抽獎的資格。 

New Sign Up 
新用戶註冊 

One (1) entry 
獲得一（1） 次抽獎機會 

Use QR code for membership benefit at Sands 
Resorts Macao F&B outlets 
於金沙渡假區餐廳內使用二維碼兌換會員權益 

One (1) entry per usage 
每次使用各獲得一（1）次抽獎

機會 

Usage of Welcome Offer / upgrade offer / e-voucher  
使用迎新優惠／升級權益／電子優惠券 

One (1) entry per usage 
每次使用各獲得一（1）次抽獎

機會 

Upload Sands Resorts Macao F&B outlets or retail 
shoppes spending receipt at Sands Lifestyle Counter 
within the Campaign Period (with qualified upload 
record) 

One (1) entry per receipt 
每張單據各獲得一（1）次抽獎

機會 



成功於金沙旅享服務櫃檯上載活動期間內金沙渡

假區餐廳及零售店的消費單據（具有成功上載記

錄） 

Use Sands Lifestyle App to upload Sands Resorts 
Macao F&B outlets within the Campaign Period (with 
qualified upload record) 
成功使用金沙旅享手機應用程式上載活動期間內

金沙渡假區餐廳的消費單據（具有成功上載記

錄） 

Extra one (1) entry per receipt  
每張單據額外獲得一（1）次抽

獎機會 

Spend over MOP1,000 in one (1) receipt for Sands 
Resorts Macao F&B outlets and retail shoppes 
spendings within the Campaign Period 
於活動期間內金沙渡假區餐廳及零售店的單張消

費單據滿澳門元 1,000 元 

Extra two (2) entries per receipt 
每張單據額外獲得兩（2）次抽

獎機會 

Tier upgrade within Campaign Period 
活動期間內升級會員等級 

Five (5) entries per tier upgrade 

每次升級獲得五（5）次抽獎機

會 

 
 

e) Campaign lucky draw is divided into two parts: Weekly Draws and a Grand Draw & Bonus Grand 
Prize. Prize e-coupons will be automatically sent to winners’ Sands Lifestyle App, applicable terms 
of prizes shall refer to each e-coupons terms and conditions. 
本次活動幸運抽獎分為兩部分，包括 1）每週抽獎和 2）大抽獎及加碼大獎。獎品電子券將

會被自動發放至獲獎者的金沙旅享手機應用程式，有關奬品的適用條款請參閱電子券上所載

條款及細則。 

 
i. There are thirteen (13) rounds of Weekly Draw and will take place according to the below 

schedules. Twenty (20) winners will be drawn for each round. 
每週抽獎共有十三（13）輪，有關抽獎時間表如下。每輪將抽出二十（20）位活動幸運

兒。 

 

Round 1 
第一輪抽獎 

Prize: Churchill’s Table Afternoon Tea for 2 
Draw time: 12:00PM, 26 March 2026  
Announcement date: 3:00PM, 27 March 2026  
Redemption period: 27 March 2026 – 3:00PM, 27 June 2026 
獎品：邱吉爾餐廳雙人下午茶 

抽獎時間：2026年 3月 26日中午 12時正 

公佈結果：2026年 3月 27日下午 3時正 

兌換期間：2026年 3月 27日至 2026年 6月 27日下午 3時正 

Round 2 
第二輪抽獎 

Prize: 60 mins Le SPA’tique Aroma-sence massage 
Draw time: 12:00PM, 2 April 2026  
Announcement date: 3:00PM, 3 April 2026  
Redemption period: 3 April 2026 – 3:00PM, 3 July 2026  
獎品：麗舍水療中心 60分鐘麗舍香氛按摩療程 

抽獎時間：2026年 4月 2日中午 12時正 

公佈結果：2026年 4月 3日下午 3時正 



兌換期間：2026年 4月 3日至 2026年 7月 3日下午 3時正 

Round 3 
第三輪抽獎 

Prize: Londoner Grand Deluxe Room one (1) Night Hotel Stay 
Draw time: 12:00PM, 9 April 2026  
Announcement date: 3:00PM, 10 April 2026 
Redemption period: 10 April 2026 - 3:00PM, 10 July 2026 
獎品：倫敦人名匯豪華客房一（1）晚住宿 

抽獎時間：2026年 4月 9日中午 12時正 

公佈結果：2026年 4月 10日下午 3時正 

兌換期間：2026年 4月 10日至 2026年 7月 10日下午 3時正 

Round 4 
第四輪抽獎 

Prize: teamLab SuperNature Macao Regular Ticket for 2 
Draw time: 12:00PM, 16 April 2026  
Announcement date: 3:00PM, 17 April 2026  
Redemption period: 17 April 2026 - 3:00PM, 17 July 2026  
獎品：澳門 teamLab超自然空間雙人全日門票 

抽獎時間：2026年 4月 16日中午 12時正 

公佈結果：2026年 4月 17日下午 3時正 

兌換期間：2026年 4月 17日至 2026年 7月 17日下午 3時正 

Round 5 
第五輪抽獎 

Prize: Hampton Court Dinner Buffet / Hip Seng Seafood Hotpot Restaurant 
Set for 2 
Draw time: 12:00PM, 23 April 2026  
Announcement date: 3:00PM, 24 April 2026  
Redemption period: 24 April 2026 - 3:00PM, 24 July 2026  
獎品：漢普閣雙人自助晚餐 或 協成海鮮火鍋雙人晚餐套餐 

抽獎時間：2026年 4月 23日中午 12時正 

公佈結果：2026年 4月 24日下午 3時正 

兌換期間：2026年 4月 24日至 2026年 7月 24日下午 3時正 

Round 6 
第六輪抽獎 

Prize: Parisian Hotel Deluxe Room one (1) Night Hotel Stay 
Draw time: 12:00PM, 30 April 2026  
Announcement date: 3:00PM, 4 May 2026  
Redemption period: 4 May 2026 - 3:00PM, 4 August 2026  
獎品：巴黎人酒店豪華客房一（1）晚住宿 

抽獎時間：2026年 4月 30日中午 12時正 

公佈結果：2026年 5月 4日下午 3時正 

兌換期間：2026年 5月 4日至 2026年 8月 4日下午 3時正 

Round 7 
第七輪抽獎 

Prize: 60 mins Le Spa'tique Deep Tissue Massage 
Draw time: 12:00PM, 7 May 2026 
Announcement date: 3:00PM, 8 May 2026  
Redemption period: 8 May 2026 - 3:00PM, 8 August 2026  
獎品：麗舍水療中心 60分鐘深層肌肉按摩療程 

抽獎時間：2026年 5月 7日中午 12時正 

公佈結果：2026年 5月 8日下午 3時正 

兌換期間：2026年 5月 8日至 2026年 8月 8日下午 3時正 

Round 8 
第八輪抽獎 

Prize: G Bear Blind Box Gift Set (5 pcs) 
Draw time: 12:00PM, 14 May 2026  
Announcement date: 3:00PM, 15 May 2026  
Redemption period: 15 May 2026 - 3:00PM, 15 August 2026  



獎品：G Bear 盲盒套裝（5盒） 

抽獎時間：2026年 5月 14日中午 12時正 

公佈結果：2026年 5月 15日下午 3時正 

兌換期間：2026年 5月 15日至 2026年 8月 15日下午 3時正 

Round 9 
第九輪抽獎 

Prize: Gondola Rides - Private Boat Tickets (4 pax) 
Draw time: 12:00PM, 21 May 2026  
Announcement date: 3:00PM, 22 May 2026  
Redemption period: 22 May 2026 - 3:00PM, 22 August 2026  
獎品：貢多拉之旅包船船票 （四人用） 

抽獎時間：2026年 5月 21日中午 12時正 

公佈結果：2026年 5月 22日下午 3時正 

兌換期間：2026年 5月 22日至 2026年 8月 22日下午 3時正 

Round 10 
第十輪抽獎 

Prize: Le Buffet Dinner Buffet for 2 
Draw time: 12:00PM, 28 May 2026  
Announcement date: 3:00PM, 29 May 2026  
Redemption period: 29 May 2026 - 3:00PM, 29 August 2026  
獎品：巴黎人自助餐雙人自助晚餐 

抽獎時間：2026年 5月 28日中午 12時正 

公佈結果：2026年 5月 29日下午 3時正 

兌換期間：2026年 5月 29日至 2026年 8月 29日下午 3時正 

Round 11 
第十一輪抽

獎 

Prize: 60 mins Le Spa'tique Tui Na Massage  
Draw time: 12:00PM, 4 June 2026  
Announcement date: 3:00PM, 5 June 2026  
Redemption period: 5 June 2026 - 3:00PM, 5 September 2026  
獎品：麗舍水療中心 60分鐘推拿按摩療程 

抽獎時間：2026年 6月 4日中午 12時正 

公佈結果：2026年 6月 5日下午 3時正 

兌換期間：2026年 6月 5日至 2026年 9月 5日下午 3時正 

Round 12 
第十二輪抽

獎 

Prize: Qube Kingdom Day Pass for one (1) adult and one (1) child & Eiffel 
Tower Level 37 Observation Deck Admission Tickets for 2 
Draw time: 12:00PM, 11 June 2026  
Announcement date: 3:00PM, 12 June 2026  
Redemption period: 12 June 2026 - 3:00PM, 12 September 2026  
獎品：Q立方王國全日套票包含一（1）大人大一（1）兒童及澳門巴

黎鐵塔 37樓觀景台雙人門票 

抽獎時間：2026年 6月 11日中午 12時正 

公佈結果：2026年 6月 12日下午 3時正 

兌換期間：2026年 6月 12日至 2026年 9月 12日下午 3時正 

Round 13 
第十三輪抽

獎 

Prize: Jiang Nan Tasting Lunch Set for 2 
Draw time: 12:00PM, 22 June 2026  
Announcement date: 3:00PM, 23 June 2026  
Redemption period: 23 June 2026 - 3:00PM, 23 September 2026  
獎品：醉江南午膳雙人套餐 

抽獎時間：2026年 6月 22日中午 12時正 

公佈結果：2026年 6月 23日下午 3時正 

兌換期間：2026年 6月 23日至 2026年 9月 23日下午 3時正 



 
ii. Grand Draw will take place at 12:30PM, 22 June 2026. Ten (10) winners will be drawn, and each 

will receive six (6) hotel packages. 
大抽獎將於 2026年 6月 22日中午 12時正進行，共抽出十（10）位獲獎者，且每位將獲

得六（6）套酒店套票。 

Grand Draw 
大抽獎 

Prize: Six (6) sets of Londoner Grand Deluxe Room two (2) Nights Hotel 
Stay Package (breakfast inclusive)  
Draw time: 12:30PM, 22 June 2026  
Announcement date: 3:00PM, 23 June 2026  
Redemption period: 

• 1st set: 1 July 2026 – 31 July 2026 

• 2nd set: 1 August 2026 – 31 August 2026 

• 3rd set: 1 September 2026 – 30 September 2026 

• 4th set: 1 October 2026 – 31 October 2026 

• 5th set: 1 November 2026 – 30 November 2026 

• 6th set: 1 December – 31 December 2026 
獎品：六（6）套倫敦人名匯豪華客房兩（2）晚住宿套票（含雙人早

餐） 

抽獎時間：2026年 6月 22日中午 12時半正 

公佈結果：2026年 6月 23日下午 3時正 

兌換期間： 

• 第一套：2026年 7月 1日至 2026年 7月 31日 

• 第二套：2026年 8月 1日至 2026年 8月 31日 

• 第三套：2026年 9月 1日至 2026年 9月 30日 

• 第四套：2026年 10月 1日至 2026年 10月 31日 

• 第五套：2026年 11月 1日至 2026年 11月 30日 

• 第六套：2026年 12月 1日至 2026年 12月 31日 

 
iii. The Bonus Grand Prize is only eligible for Grand Draw winners who have successfully redeemed 

and stay in person at least three (3) sets of hotel packages. 
加碼大獎只限成功兌換大抽獎及為本人入住至少三（3）套酒店套票的獲獎者獲得。 

Bonus Prize: Singapore Marina Bay Sands - Sands Premier Room two (2) Nights Hotel Stay 
Package (include airfare tickets & daily breakfast for 2) 
Announcement date: 3:00PM, 4 January 2027  
Redemption period: 4 January 2027 – 30 June 2027 
加碼獎品：新加坡濱海灣金沙 - 金沙尊貴客房兩（2）晚住宿套票 （含雙人機票及早

餐） 

公佈結果：2027年 1月 4日下午 3時正 

兌換期間：2027年 1月 4日至 2027年 6月 30日 

 
 

4. Prize Redemption: 
獎品兌換方式： 

 



a) Winners must redeem and use their prizes within the redemption period. Winners who do not 
redeem and use prizes within the redemption period will be disqualified and have their prizes 
forfeited. 
獲獎者必須於兌換期間內兌換及使用獎品。獲獎者如未於兌換期間內兌換及使用獎品，將被

自動取消得獎資格及所得獎品。 

 
b) Winners must be valid Sands Lifestyle members on the date of prize redemption; otherwise, they 

will be disqualified and have their prizes forfeited. 
獲獎者必須於兌換獎品當日仍為有效的金沙旅享會員，否則將被自動取消得獎資格及所得獎

品。 

 
c) Winners are required to present prize e-coupon and valid digital membership card in Sands Lifestyle 

App during redemption for verification. 
獲獎者兌換時必須出示獎品電子券及金沙旅享手機應用程式內之有效電子會員卡以作核對。 

 
d) Redemption must be made by eligible winners in person. 
獎品必須由符合資格的獲獎者本人親自兌換。 

 
e) Winners must present their ID and complete the Sands Lifestyle App real-name authentication at 

Sands Lifestyle Counters to redeem prizes. 
獲獎者必須於金沙旅享服務櫃檯出示身份證並完成金沙旅享手機應用程式實名認證才能兌換

獎品。 

 
5. The Company will notify the winners via SMS with registered contact number and member account in 

the Sands Lifestyle App for the lucky draw result. The list of winners will be announced on the Sands 
Lifestyle App at the time specified in the schedule. 
本公司將向獲獎者所註冊的聯絡手機號碼及金沙旅享手機應用程式內的會員帳號發送簡訊以告

知有關抽獎結果。獲獎名單將按照抽獎時間表所述之公布時間於金沙旅享手機應用程式內公佈。 

 
6. All lucky draw chances will be forfeited after 11:59PM, 22 June 2026. 
所有抽獎機會將於 2026 年 6 月 22 日 晚上 11時 59分之後失效。 

 
7. Only receipt(s) that successfully uploaded via Sands Lifestyle App or Sands Lifestyle Counter is eligible 

for earning entries to the Campaign. 
只有透過金沙旅享應用程式或通過金沙旅享服務櫃檯成功上傳的收據才有資格獲得參與活動的

機會。 

 
8. All merchandise on any receipt(s) used for entries to the Campaign lucky draw shall be non-refundable. 
用於獲得活動抽獎機會之消費單據上所列的一切商品均不可退款。 

 
9. Grand Prize and Bonus Grand Prize must be redeemed and used on or before the stay date stated on the 

prize e-coupon in Sands Lifestyle App. 
大抽獎及加碼大獎必須於金沙旅享應用程式內獎品電子券上註明的入住日期當日或之前兌換及

使用。 

 
10. Employees of the Company and any of its affiliates and persons who are legally banned from the hotel 

areas at Sands Resort Macao are not eligible to participate in this Campaign. 



本公司及其任何關聯公司之員工及被法律禁止進入澳門金沙度假區酒店區域的人士均不可參加

本次活動。 

 
11. All the prizes are non-transferable, non-refundable, no change in return, not for sell and have no cash 

value. 
所有獎品均不可轉讓、不可退款、不找零，不得作售賣途且不具備現金價值。 

 

12. Failure to adhere to these Terms and Conditions will result in disqualification. 
若違反本條款及細則，參與者將會喪失其參與資格。 

 
13. By participating in the Campaign, Participants confirm their agreement with Sands Lifestyle Privacy 

Policy at stated on https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-
release/privacy_policy_en.pdf. 
透 過 參 與 本 次 活 動 ， 參 與 者 確 認 同 意 受 金 沙 旅 享 私 隱 政 策

https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_tc.pdf 約束。 

 
14. In case of any dispute, the Company reserves the right to final decision. 
如有任何爭議，本公司保留最終決定權。 

 
15. In any case, the Company will not be responsible for any direct or indirect loss, damage, loss of profit or 

other economic loss caused by any delay, loss, error, unrecognition or corruption caused by damage, 
loss of data or other problems in processing, uploading or other technical problems of computers, 
networks, telephones, websites, servers, and Participants will not be able to make any claim against the 
Company for their losses or damages. 
在任何情況下，本公司均不會因電腦、網路、電話、網站、伺服器在處理、上載或其他技術問

題而損壞、遺失資料或其他問題導致的任何的延遲、遺失、錯誤、無法辨識或毀損所造成的任

何直接或間接的損失、損害、利潤損失或其他經濟損失負責，而參與者將不可對本公司就其損

失或損害提出申索。  

 
16. The English version shall prevail when there is a discrepancy between the English and Chinese versions 

of these Terms and Conditions. 
如本條款及細則之中文及英文版本之間存有任何抵觸或差異，概以英文版本為準。 

https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_en.pdf
https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_en.pdf

